
Második évfolyam. 

EL Ő F IZ E T É S I  ÁK .
H e ly b e n  házhoz hordva és vidékre 

postai m egküldéssel:
Egé^z cvre . . .  4 frt — kr.
F é l é v r e ......................... 2 frt kr.
N egyedévre . . . 1 frt kr.

E gyes szám ára 10 kr.

H ird e té sek e t ju tányosán  számítunk.

H ivata los h irdetm ények 100 szóig
1 írtért közöltetnek.

K incstári bélyegdij m indeu h irde­
tésért 30 kr.

H ird e té sek e t s előfizetéseket felvesz 
L andesm ann M. könyvkereskedése 

S .-a.-L jhelybcn .

szám. Sárospatak, 1896 július 4.

SATORALJA
Zemplén varmegye közérdekeit képviselő hetilap.

M egjelenik m inden szom baton.

SZ ER K ESZTŐ SEG
É S

KIADÓHIVATAL
hova a lap '/e llem i részét illető 
közlem ények s az előfizetési pénzek, 
hirdetési ke/ rátok - dijak és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszólalá­

sok iutézendők : 
Sárospatak. Itákúr«y«utea 17.V **.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Ny ltter nuud

F E L E L Ő S  SZE R K E SZ T Ő  ÉS K IA D Ó -T U L A JD O N O S :

STEINFELD JENŐ.
T Á R S-SZ E R K E SZ T Ő  :

R É Z  L Á S Z L Ó .

Az iskolai év végén.
(K. L.) A lig eg y -k é t nap ja , hogy b e ­

z á ró d ta k  az isko lák . A tanu ló k , az ap ró k  
is, a  nagyok  is, ö rv en d ező  vag y  ag g o ­
d a lm as szívvel v itté k  liaza b izonyítvá­
n y a ik a t. O tthon  a  szülők m ár v á rták  
ő k e t. T a lán  e lőszö r v á r tá k  az egész  is­
k o la i év  fo lyam án ilyen izg a to ttan  g y e r­
m e k e ik e t. M ert bizony so k szo r nem csak 
v á rn i nem  szo k ták , hanem  tudom ásu l 
sem  veszik , hogy g y e rm e k ü k  m ár o t t ­
hon van.

H anem  az iskolai év  b ezá rá sak o r v á r­
já k  ő k e t, — ső t é rd ek lő d n ek  is irán tu k  : 
e lső  d o lguk , a  b izo n y ítv án y u k a t m eg­
nézni. U tána  a b izonyítvány  m inőségé 
hoz k é p es t k ö v e tk ez ik  a  d ic sé re t vagy 
m eg ro v ás . C sakhogy , in  a  szülők so k ­
szo r ig en  té v e s  o k ra  szo k ták  visszavinni 
az e red m én y t

T isz te le t a  k iv é te le k n e k , igen so k a t 
fé lre v e z e t a  g y e rm e k e k  irán t táp lá lt 
s z e re te t .  A je le s  e red m én y  m ajdnem  
k iv é te l  nélkü l a  szülők k r itik á ja  sze rin t 
eg y ed ü l a  nebulók é rd em e, a  m elyhez 
sem  az isk o lán ak , sem  a  tan ító n ak  sem m i 
k ö ze  E gészen  m ás a k r itik a  irán y a  é s  
v o n a tk o z á sa  a  rossz tan u ló k n á l. A rossz 
o sz tá ly za t, s a b e lő le  k ö v e tk e ző  b u kás 
o k a  a  leg tö b b  e se tb e n  a veze tő  tan ító  
ro ssz  a k a ra ta , ig azság ta lan ság a , tu d a tlan ­
sá g a , a  k o sz tadó  g o n d a tla n ság a  s e ze r 
fé le  ok. M agában a tan u ló b an  sa jnos, 
c sak  igen  ritk á n  szo k ás k e re sn i vagy

m eglátn i a  hibát. E nnek  aztán  m eg v a n ­
n ak  a  m aga rossz k ö v e tkezm ényei. A 
k e llő leg  m eg nem  b ü n te te tt tan u ló  e g y ­
ré sz t m egm arad  rég i lu staság áb an  s 
to vább  b ukdácso l, m ásrészt hozzászokik 
a  m aga h ib á ján ak  o k á t m ásban k e resn i, 
tév e d ése it, b ű n e it hazugsággal, m ások 
rág a lm azásáv a l palástolni, s igy nem csak  
e llu stú l, hanem  szivében  is m egrom lik. 
A ja v u lá s , m ely n ek  kezdő és k iindúló 
p on tja  sa já t h ibáink fe lism erése , le h e te t­
lenné  válik . Ilyen módon ro n tja  m eg a 
h e ly te len  s z e re te t  azo k n ak  a sz ivét, le l­
két. a k ik n ek  bo ldogsága é rd ek é b en  a 
legnagyobb  á ldozatok tó l sem  vo lna sza­
bad v isszariadn i.

De h iszen m elyik  szülő az, ak i nem 
áldozna g y e rm e k e ié r t  ?

R u h á va l, étellel, Haliul, m inden szülő 
e llá  ja  g y e rm ek é t. Ső t ném ely ek  d rág a  
koK ztpém t is fizetnek  é re t tü k  Nem 
áldozat-e  m indez?

E lh isszük , hogy az : de  m indezeknél 
igazibb á ld o zato t k e ll a  szü lőknek  g y e rm e ­
k e ik é r t  h o z n io k : m ag u ka t kell nek ik  á l­
dozniuk a  családi é le t  szen té lyében

E zt uem  teszi a  szü lök  legnagyobb  
része . E bben re jlik  g y e rm ek e in k  sok 
h ib á ján ak  fo rrása , isko lában  va ló  e lő ­
m en e te lü k  k ev ésb é  k ie lég ítő  v o ltán ak  
leg tö b b szö r az oka

Hiányzik g y e rm ek ein k  legnagyobb  ré ­
szénél a családi n m -V s, m elye t ped ig  nem 
pótolhat, legfölebb csak igen  kis m é rté k ­
ben , —  sem m iféle isko la  sem . Az éd es 
a n y a  sze re te tő , az éd es a p a  jó sá g o s  sz i­

g o rúsága. m in d k e tte jü k  gondoskodása , 
hogy a  g y e rm ek  jó  p é ld á t lásson , jó  
szót halljon , jó  tá rs a k  közt fo rgo lód jék ,

— ez az. am i a csa lád i n e v e lé s t  teszi. 
Ez a n e v e lé s  ó v ja  m eg a g y e rm e k e t 
m indattól, a mi á r ta tla n  le lk é t beszeny- 
nyezheti, s le ik év e l e g y ü tt szivet, eszé t 
m eg ro n th a tja .

C sak a k i a  g y e rm e k ek  közt fo rg o ­
lódik, a  tan ító  tu d ja  azt, hogy mily k e v és  
az a  gy erm ek , ki úgy  k e rü l az isko lába, 
hogy ne v inne  m ár a családból o lyas 
valam it, am it csak  a  leggondosabb  u tán ­
já rá ssa l ir th a t ki, vagy ki sem  irth a t 
belőle.

K is m agból lesz a  te re b é ly e s  nagy fa. 
Kis h ibából a lé lek ö lő  bűn.

S z ív eljék  ezt m eg  a  szülők, k iv ált igy 
az isko la  ev  v ég én , m ikor egy esz ten d ő  
jó  av ag y  rossz fe lh aszn á lásá ró l szám ol­
nak be g y e rm e k e ik  b izonyítványaikkal. 
bak  n a  ■ u h u

VEGYES HÍREK.
— Eljegyzes. .laniga Vinoze JSzereucs város 

derék jegvzÁje f. éri junius hó 28-án jegyezte el 
Szakady Ilonka urhölgyet Szakady Adolf mérnök 
kedves leányát Krasznik- Vajdán.

— Évi záróvizsga. Sárospatakon a közs. isko­
lai záróvizsga jun. hó 21-én ta rta to tt meg. hol is 
jelen voltak az iskolaszék tagjai (bár csak fele 
részben) s nagyszámú szülök és érdeklődök. M int 
az elmúlt két úgy a m egtoldott harmadik próba 
éven is az eddig semminek tekintett ki 3 pata ki 
szülök gyermekei fényes tanujelét adták annak, 
hogy a versenyt kiállják a város bármely iskolái­
val. A vizsgát vezető elnök ntü Hadácsi György 
ur nem is mulasztotta el az isk. 8/.ék nevében

T á R € 2  JLe
A sors iróniája.

— A ,.Sátoralja" eredeti tárczája. —

F árad t, elgém beredett munkások jönnek ki 
a füstölgő gyárból. Csakúgy ropog a h ó  lábuk 
a la tt. A sivitó s/é] kellemetlenül járja á t elkéuy- 
szeredett tagjaikat s a legtöbbjénél talál utat 
arra. hogy a tódott-fódott ruházaton átférkőzhessen.

— Nem jösz egyet hörpinteni cim bora?
—  Bizony nem kívánom ! — szólt András 

Gergely keserűen. —  Könnyű neked, ko m ám ! 
Magad is dolgozol, a feleséged is keres, meg az­
tán nincsen gyerm eketek! Hanem az én felesé­
gem m ár négy hete beteg, olyan s/áraz az isten­
adta, m intha kiszívták volna a vérét. A gyerm e­
kem is nagyon beteg! Nincs nekem most kedvem 
semmihez.

Azzal tovább ment M ent lakására, haugyau a 
nyom orult kis pincelakás lakásnak mondható. Szét­
szórt szalm án, rongyokba burkolva feküdt az asz- 
izony. Kuszáit haja, kiaszott szemei iszonyt kel- 
tőleg hatottak a szemlélőre. Mellette kis tia. szintén 
olyan vézna, szánalmas egy teremtés.

A z egész szobában egy rozoga asztal, egy szék s

valami aütő-fé e az egyedüli tu to r András Ger­
gely levetette magát a székre, fáradt tag jai na­
gyon megkívánták már az ülést. Sötéten nézett 
maga elé. Az a szánalmas két terem tés látása 
nagy fájdalmat idézett elő lelkében. Mint sa j­
nálja ő k e t! S még sem segíthet ra jtu k ! Nem 
füthet be a szobába kell a pénz ételre, meg a 
pa tikába! Igen, az ételre is. m ert a gyomor a 
világ mozgatója. A legnagyobb zsarnok, melyet, 
ha ki nem elégítünk, irtóztató bosszút áll rajtunk.

— Mit csináljak velük ? Hi.'Z ha tehetős vol­
nék, tenyerem en hordoznám ő k e t! De hát . . .  de 
hát . . Hiszen dolgozom, miut az —  — — akit 
az ostor k e rg e t! Beteg vagy édes anyjukom ?

Nyöszörgés volt rá a felelet.
— Nagyon, nagyon ' . . Nem is gyógyit meg 

engem c^ak a homok. . . Minek is keltesz a doktorra 
meg a p a tik á ra? ! Inkább vennél valami nadrá- 
gocskát a kis íiunak ! Még ki sem já rha t a sze- 
gény !

Nyugodj angyalom, nyugodj, majd megsegít erre 
is a'. Isten !

Azzal hozzálátott az evéshez, a ftának is adott, 
a feleségét is megkínálta.

Nyomorúságos kotyvalék volt az. Kellett a 
pénz a doktorra meg a p a tik á ra !

Pedig minek volt a patika m á r ! Hiszen az orvos 
is m egsigta András Gergelynek :

— A maga felesége sem fog már sokáig kín­
lódni. Maga már nem gyer**k hát őszintén beszél­
hetek m aga elő tt. Nem hiszem, hogy segíthetnék, 
de azért mindent megteszek, ami csak tőlem telik.

Az asszony köhögött. Egészen fuldoklott bele i 
úgy kifáradt, mint ha a leghosszabb nyári napon 
szakadatlanul dolgozott volna.

— Sokáig kell még nekem szenvedni, törede­
zett hangon kérdé az orvost. M ert m ár kín az én 
életem.

—  Sohse féljen. Csak nem lehet egyszerre 
meggyógyítani. Majd csak meggyógyul.

Az orvos mindig tud reményt ébreszteni a szen­
vedőben Ha látja, hogy nincs hatalma segíteni, 
irja egymás után a recepteket. Ez mindig szerez 
nyugalmat.

Ez történt e szegény kunyhóban is. Még az 
öreg Andrásnak lelkében is ébredezni kezdett a 
remény, s ie te tt még az este csendjében a/, orvos­
ságért. hátha hoz ez csakugyan enyhületet ? ! És 
nem hagyja itt az. a kivel annyi éven át már 
boldogan együtt é lt.

Az orvossággal hazaérkezett; hozott legalább 
egy kis időre reményt is. Aztán — nyugodni té rt.

Lassankint elnyomta az alom, a szegények 
egyedüli áldása e földön. Elűzi az emberi lélek-



megelégedését a Hallottak felett s legnagyobb elis­
merését kifejezni a U n it > szorgalma és szakkép­
zettsége iráut. A uövendékek mindenike kapott 
valami ju ta lm at. Így a „Balog" féle alapítvány 
kam atját 2 frt 50 krt Hai/ym ási A ndrás  IV.
o. b. kitűnő tanuló.- a .Zemplén m magyar nyel­
vet terje-ztő egyesület” adományát 5 drb. jutalm i 
könyvei pedig i Szentpéteri Sándor, Balog János
IV. Tótli István, Varga József és Szépe Antal
111. o. b. növendékek nyerték el. E fényes ered­
m ényi vizsga szülte talán a tanít '■ véglegesítését 
is. a* mi felett a mikor csak örülhetünk, más rész- j 
ről nem mulaszthatjuk el ama kérdést intézni, 
m iért nem tö rténhete tt ez meg egy évvel ezelő tt?  | 
vagv a h rom próbát ke lle tt kiáltania a még ez 
ideig kitünően működő tanítónak. Egy sajnálatos 
dolgot a/onbau nem hagyhatunk megjegyzés nél- | 
k ü l Az. iskolafentaitó hatóság — a város részé­
ről s nki sem volt jelen a vizsgán A közöny 
vagy a roszakarat ez ? Most m ár elvárjuk újból 
választott elöljáróságunktól, hogy nagyobb figye­
lemmel legyen az iskola iránt, m int a m ilyent 
eddig tapasztaltunk, annyival is inkább, mivel j 
tudja azt, hogy egy nép szellemi és anyagi felvi­
rágzásának alapja a tudomány.

— P á ly aza t tűzoltó  anyag ra . A bolognai tu- j 
dományos akadémia 200 dollár értékű aranyérm et 
tűzött "ki a legeredményesebb eljárás, vagy olyan 
legjobb készülékre, melynek segélyével fizikai { 
vagy v eg y i anyagok égését meg lehetne akadá­
lyozni, vagv elnyomni. A pályázat nemzetközi je l­
legű, > a pályázatok beküldésének határideje 1896. 
julius 3°.

G ondatlansag. Múlt hé 29-én Heimlieh Mór 
j'zsH falvi birtokosnak Jenő nevű 1(1 éves lia egy 
h.'t m illim éteres forgó pisztolyt vásárolva kiment 
a Pa'letics-féle tanya melletti -zán ti főidre s o tt 
a tanyád I • éves fiával Egyttt Gáborral összeta­
lálkozott. Mintán Hemlich a forgó pisztoly keze- 
]«-• t nem ismerte, ennek m egm utatására Egyiitöt 
kérte fel, ki a töltényeket a pisztolyba rakva egyet 
lőtt a evegőbe, s azzal visszaadta a pisztolyt 
Heimlichnek Amint Hemlich a pisztolyt ügyetle- 
nu. iiabralgatta, hirtelen e 'sü lt és a szemben közel 
.:dn;t Együt iiábort hasba találta . Az életveizé- 
^esen -érült Eavüt «iábor a sárospataki kórház­
ban ápoltatik, Heimlieh Jenő pedig a törvényszék 
gondozása alá került.

—  Imitált nyakkendők A nyári hőségben — 
tud iuk — mindeu felesleges cérnaszál terhűnkre 
válik. Hngy a nyakkendő is teher a kánikulában, 
azt legjobban m utatják a turisták, a kik azt a 
fém divatcikket a kemény gallérral egyetemben 
mellőzni szokták. Pápai Henrik dr. budapesti or- 
v  a ■ Izett -ztuipontokból kiindulva olyan inget 
gondolt ki, a melyen vau nyakkendő még sincseu. 
Ezt pedig ngy oldja meg Pápai, hogy a tetszés 
szerinti anyagokból készült ing mellrészébe be- 
-z ö ii 'i iiimeztet vagy színtartó fci-tékkel rá ino - 
mat .i a nyakkendőt és a ketté nyiló mell sze­
gélyét bosszú nyakkendőknél a nyakkendő szél 
mentén vágja ki. Ez altal azt a benyomást nyer­
jük. mint a valódi nyakkendő csüngne alá mellün­
kön. E találmánynak jellemző részét képezi még 
az a körülmény, hogv az ingnek két részét össze­
foglaló díszesebb kiállítású gomb. nyakkeudőékül 
is szolgál.

— A s. a újhelyi keresk  tanonc iskola m últ hó 
28-án ta rto tta  első záróvizagyit. A m egjeleut 
hatóságok, a keresk. társulat választmánya, nem 
különben a nagy számban .jelen volt kereskedők 
örömmel tapasztalták ez uj intézménynek neme-' 
feladatát, 52-re menő tanuló sereg, mely -i osz­
tályból á llo tt meglepő sikert tanúsított szakma- 
jukba vágó minden tárgyból. Schneider .Jakab az 
iskola igazgatója büszke lehet müvére, úgy a ve­
zetésben, m int a tanitásb.in e lé rt eredmény mél 
tán megérdemli a tám ogatást és pártfogást, m ely­
ben S.-a.-Ujhely derék kereskedői részesítik. Hz ér­
demekben osztozkodnak vele Knopfler Sándor és 
W iener Józseí kartársai is.

— Olló szabá lyozható  pengeállassal. Az ollópen­
gék jelenleg használatban levő összekapcsolás módja 
abban áll, hogy a két ponire egy szegecscsel lesz 
egymással összekötve, mely körül fordulnak is, és 
a°m elynek kopása folytán a pengék mind távo­
labb esnek egymástól és ezzel az olló elromlott. 
La Koche Ferencz ’uidapesti lakos ezer bajon az 
álta l segít, hogy az olllópengéket, kiválóan, mint 
a mérnöki czirkalom van. köti össze és ez által 
el van érve az, hogy egy kis kulcs segélyével az 
ollópengék tetszés szerint közelebb vihetők egy­
máshoz. Fodrász és szabó körökben bizonyára 
szivesen vesznek tudom ást ez újításról.

— O jtás minden felé. Vármegyénk területén 
az orbánc és lépfene ellen a folyó évben összesen
4-4170 ojtás foganatosíttatott, ebből sertés 33328 
db, ju h , 4327 db. szarvasm arha 6303 db. ló 
128 drb.

—  Központi villam os n ra  szállodák szám á ra
Megesik némelykor, hogy a szállodai személyzet 
akarva vagy nem akarva elkési az időt, melyben 
egy-egy megszállt vendég felébresztendő volt tovább­
utazás céljából. Perpatvar a dolognak a vége meg 
az, hogy a vendég önkénvtelenül egy nappal 
hosszabbra szabja a tartózkodást. Fuchs Ernő órás­
segéd k ita lá lta  a módját, hogyan kell kifogni a 
fondorlatos vendéglősökön. A kapus szobájában egy 
központi órát á llít fel. melyből az egyes vendég­
szobákba sodrony-vezeték megy az o tt elhelyezett 
rseugetyü műk ödtetése céljából. Az óra egész fél 
és negyed órákra á llíthat • be combinálva van a 
szobák számával megfelelő számokkal ngy, hogy 
a mikor a m utató egy olyan szoba számához ért, 
a melyben a vendég felébresztendő, a villamos 
áram contaktus segélyével működésbe hozatik, mi 
által a szobában levő csengetyü addig működik, 
a mig a vendég azt ki nem kapcsolja.

— Tűz. I gy látszik, hogy e rovatunkat á lla n ­
dósítani leszünk kénytelenek Sárospatakra nézve 
m ert nem múlik el hét hogy hol itt. hol o tt 
gyújtást ne eszközölne valami gonosz kéz. M últ 
hó 30-án kora reggel Végh Bertalan ügyvéd 
Kossuth Lajos-utczai istállója és Kocsiszínje a benne 
levő korsikkal együtt esett a tűz martalékává. 
S zerencse \ olt a csendes idő és a/, éjszakai eső. s 
derék tűzoltóink gy«*rs megjelenése.

— S zá llítha tó  teg laeye tö  kem encze A
miiek piaci árát igen jelentékenyen befolyásolja 
az égető kem einze és az építési hely közötti nagy 
távolság. Tehát rendkívüli vívmánynak tekin thető  
a Steiu Mór és Mally «'ondrád budapesti lakosok 
által feltalált szállíthat'' tég la égető kemencze. 
mely vizen hajó alakban, vasúton kocsi alakban

bárhová szállítható. A találm ány két két hajó vagy 
kerekekre szerelt vasból készült vas8zekrényli,j| 
áll, melynek oldalfalai, fenekei, és födelei tűzálló- 
téglával vaunak burkolva. A vasfal és tiizál!j 
falazat között asbesből, hamuból vagy hasonló 
rósz hővezető anyagból álló szigetelő réteg vau 
elhelyezve, miáltal a tég laégetésre alkalmas mű­
tá rgya t nyerünk. A két kemence között ezekkel 
párhuzamosan menő és derékszögben a p a rtra  
zető füstelvezető csatorna van, mely a parton állj 
szétszedhető kém énynvel van összeköttetésben. A 
liajó, vagy kocsikemence fedélzetén a szükséghez 
képest megfelelő számú fütőlyukak és csigaliaj- 
tásra berendezett berakónyilások vannak, meiy 
utóbbiakon át a nyers anyag be- az égete tt pe­
dig k iraktároztunk. Szakadatlan működés céljából 
ezen igazi járm üvek közlekedési csövekkel vaunak 
ellátva, melyeken keresztül a tűz egyik szekrény­
ből a másikba és viszont vezethető á t úgy, hogy 
a tűz ha az egyik szekrényben balról kezdjül: 
meg az. égetést, a hajó jobb ra  eső végéből a má­
sik szekrény jobbra eső végén vezettetik be. és 
ebben visszaég balra a szekrény bal végéig, hol 
is a tüze ism ét az első szekrény balra eső végébe 
vezettetik á t és igy tovább —  A vízben levő 
téglaégetőnek a vasúton szállítandó felett az a;, 
előnye, hogv előbbinél a hőség az á lta l, hogy a 
já rm ű a vízben van, nem oly nagy és e m ellett 
a vizen való szállítás  is olcsóbb.

—  A s á ro sp a ta k i á lta lá n o s  ip a r te s tü le t  f. hó
12-én a K ossutb-kertben  nyári m ulatságot tart, 
belépti dij szem élyenként 1 korona, családjegy
2 korona

— Uj ta la lm ányu  b iz tonság i kengyel lo­
vasok szá m a ra  Nemcsak a kocza-lovasokon ha­
nem a nyalka hivatásszerű lovason is megesik, 
hogy a ló' egynéhány bakugrása, vagy ágaskodása 
folytán kipottyanik a nyeregből és —  ha lába a 
kengyelben megakad — a ló m aga után vonszolja 
a szerencsétlent, m iáltal az illetőnek testi épsége, 
sőt az élete is veszélyeztetve van. Hasonló baleset 
folytán m últ ki nem rég Vilmos királyi herczeg 
is Ilyen szerencsétlenségeknek e le jé t veend i már 
többféle önm üködőleg nyiló ken .'veit ta lá ltak  fel, 
de egyiknek szerkezete nem volt annyira biztos 
és egyszerű, m int a Sioherm anu l.ip ít budapesti 
kovácsmester á lta l szerkesztett kengyelé. Kz. a 
kengyel akként van szerkesztve, hogy ha a lovas 
leesik és a lába a kengyelben megakad, ez ön­
működően kinyillik. mi által a lovas meghurco- 
lása megakadályozva van.

—  A sá ro sp a ta k i önk en tes  tüzo ito -egy  le t fő­
parancsnoka segédtisztjéül lapunk fel. szerkesztőjét 
nevezte ki.

— Gyilkos villám. Szedlicskén, m int levelezőnk 
iria. múlt kin 23-án a villám beütött Pólyák János 
házába s a szobában foglalatoskodó leányát agyon- 
su jto tta  s ,i házat pedig felgyújtotta.

— N yilvános sza m ad ás  a sárospataki önkén­
tes tűzoltó egylet á lta l f. év jun ius hó 7 éu ren ­
dezet’ nyári táncm ulatság ró l; Sss-.es bevétel: ISO 
frt 30 kr. összes kiadás 82 ír t  i4  &r. lisz ia  jö ­
vedelem 'J8 frt Ili kr. melyhez felűltizetU k 
Phillipp Károly 20 frt. Dobozy l’app Ferencz I
frt. Dr. Finkey Ferenci I frt. (lo ld b la tt Mór 1
frt, K aruer János 1 frt, K ussbaeh Ferencz 1 frt,
Km ecto András őO kr.. id. dr. Lengyel E ndre  1

bői a gondot, a i  aggodalm at s tündérképeket va­
rázsol az elgyötört, megkínzott lélek elé.

Nem aludhato tt sokáig. Ez a gazdagok s gond­
nélküliek jutalm a. Mennie kellett a gyárba. Pedig 
beh szivesen m aradt volna otthon. Nem azért, m ert 
tán a munkától húzódott, hanem  le tt volna legalább 
valaki a beteg m ellett. De dolgoznia kell. Oh az a 
gyom or, hatalm asabb tán a szívnél is!

Dolgozott nap nap után. Nem is gondolt a 
jövőre. A szegény emberek többnyire vakon hisz­
nek a végzetben.

Az asszony egyre soványabb lett. m indig job­
ban és jobban köhögött. Esténkint emésztő láz 
lá togatta  meg. amely olyan beteges piros szint 
festett arcára.

Éppen karácsony este volt. András Gergely 
komoran bolyongott az utcákon. Félszemmel be- 
bepislanto tt a kivilágított ablakokon. M indenütt 
"róm, m indenütt ki gyűl a karácsonfa. k iterjesztett 
karjai ajándékokkal kedveskednek. Csak az ő fiá­
nak nincs, aki vegyen valamit, csak ő nem érzi, 
milyen szép ünnep is az. a karácson.

Szeretne venni valamit, de m ibő lv K apott 
ugyan pénzt a gyárban, de van is azt mire el­
költeni.

A kivilágított szobák, az örömtől ragyogó ár­
ok. még nagyobb sötétséget borítanak lelkére. 

Menne is haza. de venni is szeretne valam it tiáuaak.

Jó gondolat! Vesz neki egy triss zsemlét. Nem 
nagy ajándék ugyan, de mégis jobb a semminél. 
Legalább lesz m it ennie is egyúttal. Megveszi s 
zsebébe dugja.

Belép a pincelakásba. A tiu földre vetette  m a­
gát. oda az elszórt szalmán nyugvó asszonyra. 
E lfojtott zokogást, fuldokló sírást halla t, m iköz­
ben görcsösen nagyokat köhint.

A pám ! Nincs már nekem anyám !
Mennyi sírás egy kia-zott, ráncos arcú, elsor­

vadt öreg asszonyért. Igen. de neki ez az öreg 
anyja v o lt!

András (iergely odatette kezét a szivére. Igaza 
van, m eghalt! Sötéten néz az égre. Ö ezt nem 
érdem elte az Istentől.

Nem tudta lehajtani fejét egész éjjel. H át 
most asszony nélkül kell é lnio! Anya nélkül kell 
felnevelnie azt a véz. a. beteges fiút.

M ásnap délután egy pár deszkából összevertek 
egy nyomoru koporsót, beletették a kisienvedet- 
te t s egygyel több lakója le tt a temetőnek.

Facsarta szivét a bánat, de azért nem szórt 
szitkokat az. égre. Van még neki fia! Más em­
bernek ennyié sincs.

Fáradhatatlanul munkálkodott tovább. Most már 
nem kellett doktorra meg pa tikára! Lassan ösz- 
szegyüjtótt egy kis pénzecskét s rakott a lutriba. 
Mért ne nverhetne ö is egyszer. Milyen j^  is

lenne, ha nyerne legalább is egy százast, bizony 
felöltöztetné a tiát. Meg aztán venne neki te jfe ­
les tejes, fehér kalácsot.

Do csak nem akart beütni a szerencse. Pedig 
hát mindig m egnézte az. á lm át az. egyiptom i á l­
moskönyvben s rimiilig a z t a számot te tte  meg, 
am it az javasolt. I>e h á t csak majd nyer egyszer. 
Nem, nem nyert.

Akkor a házm ester lebeszélte arról, hogy a 
lutriba tegyen, hanem  ahelyett vettek kettőn egy 
sorsjegyet, m ert há t az drága volna egy em ber­
nek. De aztán sokkal többet is ér a lutrinál.

Ez se ü tö tt be. Huztak többször, de ők még 
sem nyertek Meg aztán a kis vézna liu. napról- 
napra véznább, sárgább lett. Koronként olyan 
köhögés lepte meg, hogy szánakozással ha llga tta  
az ember. Különösen reggelenként. Még a pogányt 
is m eghatotta volna állapota.

Ahhoz, is doktort kellett hivatni.
A doktor m egint csak a fejét rázogatta, furcsát 

dörmögött magában, talán  azt, hogy ez is nem 
sokára találkozik az anyjával a paradicsomban. 
Habozott, m egm ondja-e vagy se, de még setu 
m ondta meg. Elég lesz neki akkor is megtudni.

A gyermek hangja gyengülni kezdett, arca egé­
szen beesett, szemei a la tt fekete kékes karika lá t­
szott. A hitp legnagyobb részében lázas állapotban 
volt. Közbe-k'izbe fuldokolva köhögött, egészen neki



í r t  50  kr. Nagy Gusztáv 1 frt. ifj. N'emes Ferencz
S.-A .-U jhely 1 frt, Reményi V*ndél 1 frt, Rohoska 
József 1 frt, Szakácsi László 1 frt. Sznkerák 
Kálmán 4  frt 50  kr. Sziks/ay Mihály Apatry 1 
frt. Sc.heffer (í\ő ző  1 frt. Stéiufeld Jenő  1 frt 
Tratyúnszky Károly 4 frt 50 kr. Tarczal János í 
frt. Nitzi József Nyíregyháza I frt. W oller N 2 
fit. Hubay B ertalan 50  kr. Fogadják a nemes- 
szivü adakozók az egyesület nevében i< hálás kö- 
szönetünk kifejezését. Sárospatak. 1890. junins
19-én. A sárospataki fink. tűzoltó egylet parancs­
noksága : Bogyay Zsigmond s k. főparancsnok, 
Csajka Endre s. k. pén/.tárnok.

— Gyászhir. A m últ hó 27-én szenvedett ki 
Sárospatak város egy derék, közbecsiilésnek és 
tiszteletnek örvendő polgára, Vitlcay Bertalan  
borbély mester. Temetése 28 áu nagy részvét 
m ellett ment végbe. A megboldogult a' sárospa­
taki ált. ipartestületnek tag ja  és egykor elöljáró- 
sági tag ja volt, és a/, ipartestület felvirágoztatá­
sában tevékeny részt vett. Hosszas szenvedése 
után legyen édes pihenése ! itt m aradt kedvesei­
nek küldjön vigaszt a gondviselő.

— Gyermek-mulatság M últ hó 29-én a sáros­
pataki ev. ref. leányiskola a főiskola kertjében 
m eg tarto tta  a m ár évek óta divatban levő gyer­
mek m ulatságát — annak örömére, hogy egy is­
kolai évet ism ét bevégeztek, még pedig — őszintén 
m ondhatjuk — kitűnő eredm éiynyel. A mulatság 
fényesen sikerült. Nagyszámú és* iutelligens kö ­
zönség gyönyörködött a kedves gyermek-sereg 
őrömén. A fényes siker Pallos Veron/ca és Á rvay  
Ilonka  tanítónők érdeme . . . Pardon ! A legfőbb 
érdem Bálint Dezső u rat illeti.

— Czigány verekedes Múlt hó 20-án Agyi 
dócon fZempl. m .) egy cigány had berúgott. A 
szesz hatása a liatalabb gárdát táncra perditette. 
Axzal azonban nem elégedett meg, hogy csak 
maga táncoljon, a vénjét is meg akarta táncol­
tatni. Ebből erőszakoskodás fejlődött ki Az erő­
szakoskodás bicskát rántatott. A bicska egy idő­
sebb cigány nyakának egyik erét m etszette el. 
Ennek eredménye halál lett. A hatóság 21-én 
jelent m eg a helyszínén, megejtette a boncolást, 
m eg tarto tta  a vizsgálatot. A bűnös m ost várja  már 
büntetését. Az is jellem ző ez esetnél, hogy a 
bűnös cigány igen ham ar beösmerte te tté t — kor- 
csosul a cigány nép !

— Egyptomi sötétségben kénytelen a sáros­
pataki vasúti indóházt >1 a városba menő közönség 
Iából ni a világítás páratlan hanyag kezelése m el­
lett. A szép kertet megelőző u t közepén elhelyezett 
lámpa oszlopon e sötétségben orrát betörheti bár 
ki is, m intha ezen oszlop az út szélen nem fog­
lalhatná el a kedvezőbb el helyeztetést, de még az 
oszlop lámpa helye is üres. még lám pát sem tesz 
ki a város elöljárósága, addig a szép kerti fasoros 
úton levő ám pák világa le volt srófolva, és oly 
sötétség szokott lenni a fasoiban hogy éle tveszé­
lyes lehet be é* kijárni utazó közönségre, a tolva­
joknak p^ditf ezen sötétség biztos menedéket szol­
gáltat. Ezen kívül a város több helyein az eddig 
égett lámpák m ár akár parancsra, akár hanyag­
ságból, nem is gyujta tnak  meg. Kérjük a város 
elöljáróságát szíveskedjék intézkedni a szükséges 
és poutos éjjeli kivilágítás tekintetében

izzadt ilyenkor. Arca közepéu kis pír je leu t ineg, 
olyan volt, m int a hóra esett vércsepp. Ez jellemzi a 
sorvadásban szenvedő betegeket, ( ’sak úgy köpte 
a vért, ha köhögés jö tt  rá s ilyenkor, mintegy 
megkönnyebbülni látszott. Szomorú megkönnyeb­
bülés volt ez.

Egyszer úgy egy délután elesik a liu a földön. 
Arca egészen megcsunyult attól a rettenetes kiutói. 
A lenyugvó nap sugarai átszürődtek a kis lyukon, 
mely kis világosságot volt hivatva szolgáltatni. 
K int a zizegő szellő mintegy azt susogta: „Oda 
lenn m ár nem fáj semm i!*

Belép A ndrás Gergely. Nem kell neki magya­
rázni, mi tö rtén t. Örült kínjában megrázta az 
asztalt, hogy csak úgy rengett belé. Aztán elkez­
d e tt irtózatosan káromkodni A szegény embernek 
ugyanis, ha nagy a buja imádkozik, ha még na 
gyobb, káromkodik.

Hanem most m ár m egeredt a könnye is. Csak 
csurgo tt m int a záporeső, ha nyárban rá kezd 
esni. Alig birta  az öklével szemét törülgetui.

Most hát senkle sincs, te  lia, le  rokona. Olyan 
idegennek érezte m agát ezen a világon, amikor a 
pap rákezdte a „Circum dederum “-ot. Alig egy­
két em ber kisérte a koporsót. A világ csak a 
nagy és fényes tem etésekre szeret eljárni

András Gergely azóta valahogy gyengébbnek 
érezte testét. Olyan nehezen húzta lábait s munka

— Az ezredeves kiállítás m egtekintésére a 
homonnai polgári és kereskedelmi iskola növen­
dékei közül eddigelé 32-en jelentkeztek, kikre 2 
tanáruk fog Budapesten való tartózkodásuk ideje 
a latt felügyelni.

Kinevezes. A m. kir. igazságügym iniszter 
Petrás Józsefet a tokaji já rásbírósághoz segéd 
telekkönyvvezetővé nevezte ki.

— A s.-a.-ujhelyi városi kaszinó saját alap­
tőkéjének gyarapítására 189Ö ik évi julius hó
12-ikéu, vasárnap a „Torzsáson" zártkörű nyári 
mulatságot tart. Személyjegy 1 frt. családjegy 2 
forint. Kedvezőtlen idő esetén a nyári m ulatság 
julius 19-én tarta tik  meg. Kezdete délután 3 óra­
kor. J* elüllizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lapilag nyug táztatnak. E ste  tűzijáték.

— Tanulmány ut. Zemplénvármegye főispánja 
f. hó l ón Tállyára, a szőlőtelepek megtekintése 
végett tanulmányi kirándulást szervezett. A több 
miut 10u főből álló társaság a dr. Szabó Gyula 
és Bernáth Béla szőlőit tekintette  me>r. mely 
felett rendkívüli meglepetésüknek adtak kifejezést. 
Ezután értekezletre vonultak a hivatalos helyi­
ségbe. hol több fontos szőlőügy intéztetett el. A 
kirándulást az aratás után, Tarcalon fogják meg­
ismételni.

— A sátoraljaújhelyi általanos Ipartestület
e hó 5-én, mint m ár em lítettük is, zászlószente- 
lési ünnepélyt rendez. A program m  szerin t V2
2 órakor közebéd leend. Feltűnőnek találjuk, 
hogy a  közebédet, mely ugyancsak  a  program m  
szerint B ock Im re  jó  hírnévnek örvendő vendég­
lős kerti helyiségében jeleztetett m egtartatni, egy 
tőketerebesi vendéglős által fog kiszolgáltatni. 
H át nincs U jhelyben egy arra való vendéglős ? 
Hát az az ipartestület nem  azt tűz te  z ász ló já ra : 
pártoljuk a hazai ipart s egyesült erővel tám o­
gassuk  egym ást. Az újhelyi vendéglősök hol fize­
tik adó jukat?  Az a  m ás helyre vágyó ipartes­
tület T őketerebesen  ta rtja  székhelyét? Azokkal 
érintkezik 5 E lnök ú r ! ism ételten k é rd jü k : nem 
venné Ön zokon, ha a  kifliket T erebesből fognák 
hozatni a vendéglős urak ? Elöljáró urak ! önök­
től is kérd jük : nem fog Ö nöknek zokon esni, 
ha az újhelyi szépszám ú vendéglősök minden 
szükségletet T erebesrö l szerzendik  he. T öbb  mél­
tányosságo t s elism erést követelünk, különösen 
akkor, m ikor az ipartestület kebelében úgy  sem 
nagyon békések az állapotok. A békétlenség 
üszkét legalább ez alkalom ra tanácsos lett volna 
eloltani, nem pedig feléleszteni. E  szép tett k ü ­
lönben megérdemli a  jobb érzésű  iparosok részé­
ről is a m egtorlást.

IRODALOM,
— Eleven élet tapasztalható most minden téren. 

A nagy nemzeti ünnep hullámzásba hozta a/, egész 
m agyar társadalm at. A nemzetközi világra szóló 
kongresszusok pedig a műveli külföld ügyeimét 
irányítják reánk. Nemsokára megérkeznek az euró­
pai parlamentek küldöttei is, hogy a magyar fő- 
városban megtartsák az interparlam entáris konfe- 
rencziát. Eliez a változatos é ethez hozzájárulnak

közben is többszór el-elgondolkozott A felügyelő 
rá is szólt, de keveset használt az. Vigasztalóul 
rákezdett inni. Mihelyt csak pénzt kapott, kocs­
mába vitte s elitta. Ilyenkor m intha enyhült volna 
fájdalma. Mit is csináljon a szegény ember bu­
jában? gondolta magában. íg y  sincs senkim, 
akiért fáradjak.

Nappal dolgozott, hogy este ihassék.
Egy hideg téli este rákezdett istenigazában 

inni. Cgy öntötte magaba. m int az eltikkadt ván­
dor a forrásvizet.

Mikor m ár jóformán beszélni sem tudott a sok 
italtól, a kocsmáros elé csapta minden pénzét s 
haza tántorgott, alig vett egy-két lélegzetet s 
elszunnyadt. El bizony, de úgy, hogy több szesz 
nem kellett neki. Még a szája is nyitva maradt.

A boncoló orvos koustatálta, hogy meggyűlt 
henne a szesz.

E zalatt a házmester az a jtó t belökte, berohant 
s még kívülről Kiáltotta mintegy magánkívül.

— (íergely szomszéd! Nyertünk a sorsjegyünk­
kel 40,000 frto t!

— Ennek sem kell m ár az a sok pénz! De 
minek is volna n e k i!?  Vagy megbolondulna örö­
mében. vagy újra m eggyűlni benne a szoiz, mor- 
mogá a doktor.

--- -WiqW*—

a választási elomozgalniak. a m éhek az egész 
vonalon megkezdettek Cgy hogy el lehet mon­
dani. hogy a reánk következő időszak események­
ben igazán gazdag és változatos lesz. A napi sajtó 
munkásai most megkettőztetik munkásságukat, hogy 
a nagy közönség érdeklődését minden tekintetben 
kielégítsék. Különösen a „M agyarország" politikai 
napilap az, mely jól berendezett hírszolgálatával 
igazán nagy munkát végez. Az egész nap egy­
másra törlőd! eseményeit, az országgyűlés és 
egyéb tárgyalásokat mind a legkimeritőbben közli 
és óriási nyomdai berendezéssel akéut á llítja  elő, 
hogy a m üveit közönség reggel m ár az ország 
távolabbi részeiben is olvashatja a napnak ösz- 
szes bel■ és kü lfö ld i eseményeit. Ez a mdga ne­
mében egyedül álló ujitás a közönség által” teljes 
elismerésben részesittetik, am it igazol a M agyar- 
országnak  gyors és nagymérvű elterjedése is. De 
a „Magyarország* tartalm ánál fogva is rászolgál 
a közönség tetszésére, m ert jól értesültsége. élénk 
és változatos tarta lm a a müveit közönség igényét 
a legteljesebb mértékben kielégíti. V ezércikkeit 
Bartha  Miklós irja. kinek ragyogó tolla egyedül 
áll a magyar irodalomban, Bartha Miklósnak a 
M agyarországban  megjelenő vezérczikkei oly óri­
ási érdeklődést keltenek a közönség soraiban, hogy 
egy-egy czikke valósággal eseményszámba megy. 
A „Magyarország* szerkesztője Holló Lajos orsz. 
képviselő, helyettes szerkesztője lnezédy  László. 
A „Magyarország“ előfizetési á ra : negyedévre 3 
frt 50 kr, egy hóra 1 frt 20 kr, egész évre 14 
frt. Az előfizetési pénzek legczélszerübben posta­
utalványnyal a kiadóhivatalba  küldendők. (B u d a ­
pest, Sándor utcza 2. szám.)

—  Uj politikai hetilap. Kulcsár Ernő, a ki 12 
év óta szerkeszti a „Nemzeti Hírlapot* e laptól 
megvált s új hetilapot indít „Népvezér" címmel. 
A „N épvezér” Ugrón (iábor pártjának lesz a heti 
lapja. Előfizetési ára egy évre 4 frt. Mutatvány- 
számokat ingyen küld a „Népvezér" kiadóhivatala 
(Budapest, Práter-utca 44.)

— Egy aranyat egy magyar szóért Arra a 
pályázatra, melyet Palágyi M enyhért a Jelenkor
c. heti szemle hirdetett s melynek célja a nyel­
vünkben elterjedt idegen szókat magyar kifejezé­
sekkel helyettesíteni 130 pályamű érkezett. \  
Je lenko r legutóbbi száma közli a részletes bírálati 
je len tést s számos megdicsért kifejezésen kivül a
következő szavakat jutalmazta m eg: sablon _
kapta, (llosvay Kollár Vilmos, Kecskemét : sálon

nagyház. (Fülöp Béla, Széesény): kupié =  
sördal. (Déry Gyula, B udapest); bazár végyott. 
(C bristerphi Ottó, Sop ron )! panoráma —. ezerlátó. 
iBéuvey József. Kolozsvár); jargou =  fu j  szólás.
( I»r. Keméuy Zoltán. N agy-V árad); burleszk =  
bohókás. ((iaram y János, Budapest); szuggerál - 
átsugall. (Az előbbi); illuzorius délibábos.
i Bényei József. K olozsvár); triviális alpári 
(Fábry Imre és Fábry István, Temes ár).

— A .Jelenkor* uj pályázatot nyit a kővet­
kező idegen szóknak egyenértékű magyar kifejezé­
sekkel való pó tlására : konstatál, prejudikál. pre­
cedens, incidens, perhorreskul, szubvenció, intervju, 
sztrájk, publicista, bojkott, plágium, prognosztikon, 
program ú, pavillon. p ro fán , misztikus. op p o rlu u u 9, 
kombináció, spekuláció, kongresszus, refrén, poént, 
deficit, konkrét, to talizatőr tip, dualisinus, realis- 
mu=, statistika. korzó. Minden pályanyertes szó 
egy arany jutalomban részesül. A pályázatok au­
gusztus 15-éig a Jelenkor szerkesztőségéhez c í­
mezve : Budapest, József-utca 81. küldendők.

—  Párisi Divat. Magyar divatlapok révén is­
merni meg a külföldnek s mindenekelőtt a divat 
fővárosának, Parisnak illését cs a divat terén való 
alkotásait, mindig nehéznek te tsze tt a magyar 
közönség előtt, mivel csakham ar észrevették, hogy 
némely lap vagy nem tudja teljes képét adni a 
párisi divatvilágnak, vagy csak késve hozza a ké­
peket, melyek után a közönség indulhat. Viszont 
ha a magyar hölgyközönség idegen nyelvű lapot 
já ra t, i t t  azzal a hátránvnyal áll szemben, hogy 
annak egész szelleme nem alkalmazkodik a ma­
gyarországi viszonyokhoz. Mindkét hátrány el van 
azonban hárítva, mióta Budapesten m egindult a 
„Párisi Divat" c. hetilap, mely joggal viseli azt 
a cimet is : divat- és családi lap. Kőtörekvése az, 
hogy olvasóközönségét a hölgyeket mind a divat 
vagyis a nagyvilági élet. mind a család vagy ház­
tartás  kőiében utm utatásskkal. tanácsokkal lássa 
el Hogy a hölgyek a divatban csakugyan a le ­
hető leggyorsabban megismerkedhessenek azzal, 
a mi l’árisban a legújabb, arról a lap úgy gon­
doskodik, hogy fénykép-felvételek után m utatja 
be azokat a modell ruhákat, melyeket a párisi 
Félix , Fournery. W orth, Hedfern stb. műtermei 
alkottak meg. A lap párisi levelezője Mme de



Broutelles. londoni tudósítója W arren Ashworth 
Jessie, külön a lap számára irt levelekben adják 
hiiü l a két nagy világváros divatujdonságait. Az 
ábrák m ellett a társadalm i ólet, a háztartás, a 
nagyvilág minden kérdésére vonatkozó cikkek log- 
lalnuk helyet, továbbá számos kézimunka-ábra. A 
szépirodalmi m elléklet eddig meg uem jelent uj 
illusztrált regényeket közül s ezzel együtt a  lap 
minden száma három nagy ivet tesz ki. Szabás­
minta-iveire a szabások rajzait a fentem ite tt nagy. 
világ Ilii ü szabócégek rajzai adják ; 8/ines divat 
képei e/ek modelljeit m utatják be. A lap borí­
tékát részben a szerkesztői posta foglalja el, mert 
a szerkesztősig ennek révén ép úgy m int a meg­
rendelések, bevásárlások elvégzésével is segítségére 
van oIxasókőzÖDségének, mely a lapban e két év 
alatt is felism erte már azt a köz önyt, a mire a 
müveit m agyar hölgyközönséguek eddig is szük­
sége volt.
ft il ti it ii i i i l t i t l i t l k £It tttlttttt

KOZÜAZDASAG.
A rilii zkebor készítése.

Nemcsak a szőlő nedvéből, hanem egyéb gyü­
mölcsből is lehet élvezetes, sót kiváló Dórt készí­
teni. Ilyen az ananászbor, melyet a Jórem ény- 
fokon n.igy mennyiségben készítenek, mely az aaszu 
8 éd'*s toroknak érezhető versenyt fog csinálni, kü- 
lönöseu kedves zam atja és olcs sága által.

Ilyen az almabor, mely a Szőlőbor nagymérvű 
s büntetlen utánzása és hamisitása következtében 
évről évre nagyobb tért h ó d it; üde, egészséges 
ita lt szolgáltat A köszmétebor, mely még ritka 
ugyan de m ár is több helyen készül. Ú jabban a 
ribiszkebor készítése es élvezete k*zd mindinkább 
té rt hódítani.

A tilloiera sújtotta vidékek lakói nehezen nél­
külözték a savanykás üditő természetes i t a l t ; a 
szőlőbor surrogatumai felől gondolkozva, hol meggy, 
hol ribiszke bő term ésüket különféle módon bornak 
készitve, habár nem \ alarm kiváló, de kellemes, 
egészséges italra tettek szert. Az idő és a pró­
bálgatás évről é\ re g>akorlatiabbá és élelmesebbé 
te tte  az em bereket; most m ár a ribiszkebokort 
ember- élvezetre zámos módon felhasználják. 
Kdes vízzel, szik- vagy ásványvízzel vegyítve, a 
maga természetes valóságában, m int közönséges 
bor, vagy m iut csem egebor; m int borleves, sodó; 
ki- ;lt pedig citromsav helyett theában rum nélkül 
rummal pedig valóságos puncs.

(írtéban, (iaiieiában. Es/ak-Ném ethonban hordó­
számra készítik a ribiszke-bort. Nagy területek 
ü lte ttetnek be e célra ribiszkebokrokkal és m int­
hogy a bogyó-gyümölcsüek évente bő termést 
szoktak ho/.ni. elégséges haszonnal. (íaliciában esv 
(juinttal — méteriNíizsa — ribiszke gyümölcsért 
ti/, forintot lizetnek a termő helyen

Hazánkban, habár kis mennyiségekben, számos 
helyen készítenek ribiszkebort, sokszor azonban 
a nem j 1 kikerülés m iatt magát a ribiszkéi okoz­
zuk. Ln evek ta  elég j'< sikerrel alkalmaz >m a 
ribiszkét bor készítésre. Kijárásomat az alábbiak­
ban közlöm.

A számos ribis/kefajokból bornak legjobb gyü­
mölcsöt szolgáltatnak a piros iz in iw kbö l, a fran-
c..i r * tiri I.n Fertile, a hollandi piros, a cse­

resznye nagyságú . A legelterjedtebb a versailli 
és a legújabb F áy-féle  am erikai, melynek kert­
jeinkben nagy jövője van, rendkívüli bő termése, 
hosszú fürtje , nagy bogyója és bőséges nedve 
miatt.

A  fehérekből bornak kiváló a cseresznye n agy­
ságú , a  hollandi fehér , az im perial blanc. A fe ­
ketékből a nagy bogyoju nápolyi (Black de N ap­
les) és a V iktó r ia .

A piros színűek adják a bő anyagot, a fehérek 
ezeknél több cukrot, a feketék növelik a bor testes 
részét, a pirossal vegyítve, kiváló gránát szint 
adnak a boruak; legajánlatosabb egy negyed 
fekete szinüt háromnegyed pirossal vegyíteni. A 
feketék rókaize az erjedés által elenyészik

A ribiszkék majd minden talajban erőteljesen 
nőnek, csak a tulszáraz, sivár homokban n e m ; 
itt gyorsan pusztulnak, k iszáradnak; a tulnedves 
talajban pedig elcsenevésznek. l :gy a tulszárazou, 
m iut a tulnedves talajban keveset és rósz gyü­
mölcsöt teremnek.

A jó erőben lévő, homokkal vegyes, agyagos 
talajban legjobbau diszlenek bokor-alakban ne­
velve, egymástól négy lábnyi távolságban. Nagy 
arnyékban keveset teremnek, gyümölcseik apró 
bogyójuak és későn érnek A bokrok éven kint 
legalább kétszer megkapálandók és legalább m in­
deu harmadik évben uem friss majdnem földdé 
vált, érett trágyával látandók el.

A ribiszke bogyói boruak szedve, sem fél-, sem 
túlérettek ne legyenek, julius közepén szedve a 
legjobb.

Ha kiváló, kellemes, nem fanyar izü bort kí­
vánunk szűrni, akkor a leszedett é re tt fürtökről 
a bogyók leszedendők. ez uuyau nem okvetlenül 
szükséges, de a bor jobb minőségére befolyással vau.

A bogyók kézzel ritkább, erős szitán, vagy 
erre készített rézsodronyu edény felett áttöretnek : 
a törkölyre egy külön edénybe téve. annyi tiszta 
viz öntetik, hogy azt befedje és 18— 24 óra múlva 
kézben vagy máskép kipréseljük. A piros viz l i­
terenként megméretvén, a ribiszkenedvhez adatik 
a kellő arányban pótolva, tiszta vízzel. Egy liter 
ribiszkenedv hez két liter tiszta viz vegy.ttetik. A 
víznek jósága és tisztasága igen nagy befolyással 
van a bor jóságára és színére. Szikes, salétromom, 
anyagtól zavaros foly viz uem alkalmas. Ha 
másképp nem ju thatn i tiszta vízhez, vagy fel kell 
forralni és kihűlés után óvatosan a lecsapódott 
aljról leszedve a bornedvhez vegyíteni, vagy 
ha lehetseges —  párolt vizet kell használni.

Ha például 30 liter ribiszkenedvből bort készi- 
túuk és a törköly viz 10 liter, ehhez még ŐO liter 
vizet kell adnunk, hogy a 00 lit^r szükséges higitó 
folyadék támadjon. 3 0  liter nedvből teh á t 90  liter 
bort készítünk.

Az ekkéut arányosíto tt folyadék, egv tiszta, 
m inden kellemetlen szagtól ment oly hordóba 
öntetik, melynek ürtartam a valamivel nagyobb a 
ribiszkeborm ust mennyiségénél. Ha a nor-ló uj, 
m os' szadival, forr* vízzel jól kiöblítendő, h- jv 
a dongák csersava elvonassék.

Ha a leglinom ibb, úgynevezett likőr-bort kivá 
nunk készíteni, a hordóba öntö tt ribiszkeborlének 
minden literjére adunk egynegyed kilogramm porrá 
tö rt fehér tinóm cukrot. Ha azonban gyors elfo­
gyasztásra szánt bort akarunk, két litei folyadékra 
adunk egynegyed tört cukrot.

Minthogy a ribiszkenedv sok savat tartalm az, 
tanácsos a legjobb bor készítése, mivel a kitolyt

likőrbor felében vagy harm adában vízzel hígítva 
megadja a közönséges hü>itő italt, azonban bő­
séges cukortartalom nál fogva, nagy obb lesz a szesz 
ta rta lm a  is és biztosan ellent áll az esetleges 
ecetesedésnek. vagy virágosodásnak.

A ribiszkemust az első roham os erjedés 'ij$. 
ból lehetőleg 13 — 17 R. fokú helyiségben tárandó 
és az erjedést „zártan" kell eszközölni.

A rohamos erjedés két hétig  is e l ta r t ;  a bor 
továbbra is, kisebb hő m e lle tt egész november 
haváig is az erjesztő helyiségben, a hidegebb 
éjszakák beálltával a bor óvatosan meleg pincébe 
helyeztetik  el és még m indig zártan tartandó. 
F ebruár végével a kész szinbor szokásos módon 
tiszta edénybe, vagy üvegekbe lefejtendő, csekély 
söprűje leszűrendő Glevítzky Sándor.
«$£ x  ■ ■>

CSARNOK.
Levél a Mulatón mellől.

Vannak önök közül bizonyára sokan t. olvasóim, 
a kik még nem lá ttik  a Balatont, pedig azt hi­
szem, sokkal fenségesebb, sokkal élvezetesebb a 
Balatonban fürdeni, m int például az úgynevezett 
világfÜrdőkben, a melyekben önök többé vagy 
kevésbbé mindannyian m egfordultak és a melyek 
részletezését elhagyom, és a m elyeket úgy az egész­
ségesek m iut a betegek nagyban pártolnak, de 
egyről, a m agyar tengerről, a B alatonról egész 
m eg is feledkeznek. Pedig mily szép a Balaton! 
E lragadó, mikor csendes időben, mint a tükör, oly 
t is z ta : elragad bennünket, m ikor egyszer csak el 
kezd zavarogui, majd kis szél m ellett is hullá­
mozni : m ily megkapó látvány az im ént csendes él 
kristálytiszta vizet háborogva látni és olyankor 
fürdeni, mikor a hullámok és tavak nyaldossák az 
em bert körös-körül. Az em ber szinte feléleuyül, 
mikor a fürdést abbahagyja.

Látni lehet, m ikor idejönnek még messze vi­
dékről is az emberek fáradtén, betegen és sok 
esetbeu felüdülve és gyógyultan hagyják itt a 
m agyar tengert, hogy viszontlássák egy év múlva.

Nem mondom ezzel azt, hogy Siófok, Balatcn- 
Füred stb. nagyobb fürdőkbe menjüuk, hanem azt. 
hogy ott vannak a kisebb faluk, a melyek eléggé 
olcsók is, m int pl. B alaton-H enye, Balaton-Keresz- 
túr. Balaton-Berény. Szárszó stb .. hol az ember 
p arasz th iukn& l hetenk io t 6 -8 ír té r t kap egy 
bútorozott szobát és konyhát fával, ha valaki maga 
akar főzni, azonban minden községben gond van 
arra is, hogy jól és olcsón lehessen étkezni

A társaság pedig kirándulásokat matineéket 
rendez, halászlével és táuczczal m ula tta tja  ma^at, 
hetenként egyszer kétszer, a m iut az id > engedi.

Az igaz, hogy gyógyfürdőkben a  szórakozás na­
gyobb és hogv jobban be vannak rendezve, m iit 
a fentebb em líte tt és nem em .ite tt faluk, de en 
részemről sokkal jobban fürdő/öm  a Balatou mel­
lett, hol az em ber nincs úgy m egszorítva, hol a 
term észet feuséges szépségében jobban lündökl 
hol szabadabban él az em ber, m in t a városok m I* 
jára berendezett fürdőkben, a melyek az i '■ 
nagyobb kényelmet nyújtanak, m in t az igényt ü 
kis faluk, a melyek olcsóságukkal azt a kis kényel­
m etlenséget felejtetik az em berrel.

Igen. igen az üdülni vágyók keressék lel a 
B ala ton t! S te in fe ld  István
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Vérszegények. lábbadozök, sápkórosok, yyergélkedők, láztalan tüdőbetegek d i n á r a  legjobb gyógyszer a dr. Kun Zoltán-féle

(L± "1 «  1 '>ve£ 60  darab rózsaszínre ezukrozott
V  l a .  D C I S . C S  labdacücsal 1 fr t 80  kr.

Hurut, tüdővész. hideglelés, malária. Influenza, tüdő- és gégehurut, gyomorhurutban ze *e r,k szám ára legjobb gyógyszer a

dr. Kun Zoltán-féle " t ——I T  n  ^  1  * üveg ttü drb. égszínkék cznkoral
** ^  J - - * .  l . 5 * n  O w . a < C S  bevont labdacs ára 1 fr t 80 kr.

NÓi bajok ellen legjobb szer a  dr. Kun Zoltán-féle

I i m r i g ' á . l l ó  ; p c > 3 r  1 doboz ára 1 fr t  20 kr.

Az arc/,- es ke1/ sípoliísá 1<I lea iobh kellőcs ■,(/dr ,K( u n  P “ n>úrin Crem a  nap a la tt minden ™-pia ÍH miy foltot
1 e ltávolít s a bőrnek gyönyörű bársony szerű külsőt ad 1 tégely ára 1 fr t 20.

Minden eddig megjelent szájvizek fölött legjobb a dr. Kun Zoltán-féle DENTIPURIN SZÁJV ÍZ ellenszere a ragályos torokbajoknak is.
1 üveg ára  00 kr.

K apható a kés/itónél TRSTYANSZKY KAROLY yyógyszeresznél Sárospatakon. 8 m inden nagyobb forgalmú gyógyszertárban. 

Főraktár Tfirfik .1 ózsef gyógyszertárában Budapest, Király-utcza 12. Dr. Buday Emil gyógyszerésznél Budapest városház-tér. Sátoralja-
Ujhelyben W idder Gyula gyógyszerész  urnái.

:

Sárospatak. Nyomtatta Steinfeld Jenő, az ev. ref. főiskola betűivel.


